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See the notice on TED website

491446-2026 - Verseny
Németország – Rendőregyenruha – Strickjacke für die Polizei der Länder Hessen und Rheinland-
Pfalz
OJ S 135/2026 16/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: PP ELT, Standort Mainz, Abt. BuL, SG ZB1
E-mail-cím: PPELT.ZB1@polizei.rlp.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Közrend és biztonság

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Hessisches Polizeipräsidium für Technik, Abteilung 1, Hauptsachgebiet 12 (SG 
122 - Vertragsmanagement)
E-mail-cím: SG122-Vertragsmanagement.hpt@polizei.hessen.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Közrend és biztonság

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Strickjacke für die Polizei der Länder Hessen und Rheinland-Pfalz
Leírás: Ausschreibungsgegenstand ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung (max. 48 
Monate) über die Lieferung von Strickjacken für die Polizei der Länder Hessen und Rheinland-
Pfalz.
Eljárásazonosító: 4ce943e9-c355-46a2-be2f-f776afca0333
Belső azonosító: 0055-ZB1-2026
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 35811200 Rendőregyenruha
További osztályozás (cpv): 18235200 Kardigán

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Friedrich-König-Straße 3  
Város: Mainz
Irányítószám: 55129
Ország alegysége (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Ország: Németország

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Birkenstraße 107  

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/491446-2026
mailto:PPELT.ZB1@polizei.rlp.de
mailto:SG122-Vertragsmanagement.hpt@polizei.hessen.de
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Város: Enkenbach-Alsenborn
Irányítószám: 67677
Ország alegysége (NUTS): Kaiserslautern, Landkreis (DEB3F)
Ország: Németország

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Ernst-Sachs-Straße 8  
Város: Koblenz
Irányítószám: 56070
Ország alegysége (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Ország: Németország

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Zur Polizeischule  
Város: Wittlich-Wengerohr
Irányítószám: 54516
Ország alegysége (NUTS): Bernkastel-Wittlich (DEB22)
Ország: Németország

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Siemensstraße 27  
Város: Ditzingen
Irányítószám: 71254
Ország alegysége (NUTS): Ludwigsburg (DE115)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXS2YYJYTWPP9P73# Mit Angebotsabgabe 
sind Angebotsmuster einzureichen.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: siehe § 123 
(zwingende Ausschlussgründe) und § 124 (fakultative Ausschlussgründe) GWB. 
Ausgenommen Nachweis der Selbstreinigung nach § 125 GWB - (§ 123 Absatz 4 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt).
Bűnszervezetben való részvétel: § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: § 
129a des StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des StGB (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: § 261 des StGB (Geldwäsche; Verschleierung 
unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Csalás: § 263 des StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat 
gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
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Korrupció: §§ 333 und 334 des StGB (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des StGB (Ausländische und internationale Bedienstete)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: §§ 232 und 233 des StGB 
(Menschenhandel) oder § 233a des StGB (Förderung des Menschenhandels)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Öffentliche Auftraggeber 
schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an 
einem Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und 
dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nachweislich gegen geltende umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Fizetésképtelenség: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist.
Felszámoló által kezelt vagyon: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn über 
das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren eröffnet worden ist, die Eröffnung 
eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im 
Verfahren der Liquidation befindet
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, 
wenn das Unternehmen zwischenzeitlich seine berufliche Tätigkeit einstellt.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
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vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet
Súlyos szakmai kötelességszegés: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung 
des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das 
Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 
ist entsprechend anzuwenden
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende 
Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen Vereinbarungen mit anderen 
Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den 
öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass 
das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und 
diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen 
beseitigt werden kann
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn 7. das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei 
der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien 
eine schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in 
der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen versucht 
hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen

5. Rész
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5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Strickjacke für die Polizei der Länder Hessen und Rheinland-Pfalz
Leírás: Es wird während der maximalen Gesamtvertragslauf-zeit (Festlaufzeit plus 
Verlängerungszeitraum, 2026-2030) aktuell von einer geschätzten Gesamtliefer-menge 
(Mindestabnahmemenge + optionale Abnahmemenge) von 20.100 Stück Strickjacken 
ausgegangen. Mindestabnahmemenge Festlaufzeit (2026-2029): 7.800 Stück Strickjacken 
Mindestabnahmemenge optionale Vertragsverlängerung (2030): 3.100 Stück Strickjacken Auf 
die Abnahme der Mindestmengen hat der Auftragnehmer einen Anspruch. Der Aufraggeber 
hat dagegen Anspruch auf die Lieferung der darüber hinaus gehenden Mengen (optionale 
Mengen) zu den vereinbarten Konditionen.
Belső azonosító: 0055-ZB1-2026

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 35811200 Rendőregyenruha
További osztályozás (cpv): 18235200 Kardigán

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Friedrich-König-Straße 3  
Város: Mainz
Irányítószám: 55129
Ország alegysége (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Ország: Németország

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Birkenstraße 107  
Város: Enkenbach-Alsenborn
Irányítószám: 67677
Ország alegysége (NUTS): Kaiserslautern, Landkreis (DEB3F)
Ország: Németország

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Ernst-Sachs-Straße 8  
Város: Koblenz
Irányítószám: 56070
Ország alegysége (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Ország: Németország

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Zur Polizeischule  
Város: Wittlich-Wengerohr
Irányítószám: 54516
Ország alegysége (NUTS): Bernkastel-Wittlich (DEB22)
Ország: Németország

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Siemensstraße 27  
Város: Ditzingen
Irányítószám: 71254
Ország alegysége (NUTS): Ludwigsburg (DE115)
Ország: Németország
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5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 48 Hónapok

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Bejegyzés a cégregiszterbe
Kiválasztási kritérium leírása: 04 Eignungskriterien (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite
/notice/CXS2YYJYTWPP9P73/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice/CXS2YYJYTWPP9P73

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice
/CXS2YYJYTWPP9P73
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 23/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 51 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Die Nachforderung von Unterlagen erfolgt ihm Rahmen der gesetzlichen 
Vorgaben. Fehlende oder unvollständige Angebotsmuster dürfen nicht nachgefordert werden.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Mit dem Angebot sind Angebotsmuster 
einzureichen.

https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice/CXS2YYJYTWPP9P73/documents
https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice/CXS2YYJYTWPP9P73/documents
https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice/CXS2YYJYTWPP9P73
https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice/CXS2YYJYTWPP9P73
https://landesverwaltung.vergabe.rlp.de/VMPSatellite/notice/CXS2YYJYTWPP9P73
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Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem
Pénzügyi megállapodás: 30 Tage netto ab Rechnungseingang.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Közvetítő szervezet: Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion
Felülvizsgálati szervezet: 1. Vergabekammer Rheinland-Pfalz
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB nur innerhalb einer Frist von 
15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, dass dieser einer 
fristgemäßen Rüge im Sinne des § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 GWB nicht abgeholfen hat, 
zulässig.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: PP ELT, 
Standort Mainz, Abt. BuL, SG ZB1
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: 1. Vergabekammer 
Rheinland-Pfalz
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: PP ELT, Standort Mainz, Abt. BuL, SG ZB1

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: PP ELT, Standort Mainz, Abt. BuL, SG ZB1
Regisztrációs szám: t06131650
Postacím: Dekan-Laist-Str. 7
Város: Mainz
Irányítószám: 55129
Ország alegysége (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Ország: Németország
E-mail-cím: PPELT.ZB1@polizei.rlp.de
Telefonszám: +49 613165-0
Fax: +49 613165-84119
Internetcím: https://www.polizei.rlp.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
Csoportvezető
Egyéb vevőknek szánt építési beruházásra, árubeszerzésre vagy szolgáltatásra irányuló 
szerződéseket odaítélő vagy ilyen keretmegállapodásokat kötő központi beszerző szerv
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Hessisches Polizeipräsidium für Technik, Abteilung 1, Hauptsachgebiet 12 (SG 
122 - Vertragsmanagement)
Regisztrációs szám: t061188010

mailto:PPELT.ZB1@polizei.rlp.de
https://www.polizei.rlp.de


491446-2026 Page 8/9

Postacím: Willy-Brandt-Allee 20
Város: Wiesbaden
Irányítószám: 65197
Ország alegysége (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Ország: Németország
E-mail-cím: SG122-Vertragsmanagement.hpt@polizei.hessen.de
Telefonszám: +49 6118801-0
Fax: +49 6118801-1239
Internetcím: https://www.polizei.hessen.de
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: 1. Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Regisztrációs szám: t06131165240
Postacím: Stiftsstraße 9
Város: Mainz
Irányítószám: 55116
Ország alegysége (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Vorsitzende/r
E-mail-cím: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefonszám: +49 6131-165240
Fax: +49 6131-162113
Internetcím: http://www.mwvlw.rlp.de/Zugeordnete-Institutionen/Vergabekammer/
E szervezet szerepei: 
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: 1. Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Regisztrációs szám: t6131165240
Postacím: Stiftsstraße 9
Város: Mainz
Irányítószám: 55116
Ország alegysége (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Vorsitzende/r
E-mail-cím: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefonszám: +49 6131-165240
Fax: +49 6131-162113
Internetcím: http://www.mwvlw.rlp.de/Zugeordnete-Institutionen/Vergabekammer/
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0005
Hivatalos név: Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion
Regisztrációs szám: t065194940
Postacím: Willy-Brandt-Platz 3
Város: Trier
Irányítószám: 54290
Ország alegysége (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)

mailto:SG122-Vertragsmanagement.hpt@polizei.hessen.de
https://www.polizei.hessen.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
http://www.mwvlw.rlp.de/Zugeordnete-Institutionen/Vergabekammer/
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
http://www.mwvlw.rlp.de/Zugeordnete-Institutionen/Vergabekammer/
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Ország: Németország
E-mail-cím: poststelle@add.rlp.de
Telefonszám: +49 65194940
Fax: +49 6519494170
Internetcím: http://www.add.rlp.de
E szervezet szerepei: 
Közvetítő szervezet

8.1.  ORG-0006
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 7d36d372-05c6-4484-9988-87ce563e9864  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 15/07/2026 10:17:03 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 491446-2026
HL S kiadás száma: 135/2026
A közzététel dátuma: 16/07/2026

mailto:poststelle@add.rlp.de
http://www.add.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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